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H magyar nemzef hazaHas dalaînak «hârmas»kônype)> t 



ft KaruczdaloK 

tartalma: 

(kiSztiik az „Ocskay Brigadéros" Ssszes zeneszàmai). 



Ràkôczi Samuel. POspBk 
vàiosàba, hogy bementem 
vala . . . (1662.) 
Magyar gàlyaràbok éneke. 
Térj magadhoz dràga Sioa... 
Régi magyar egyhâzi dallam. 
(1672 vagy 1674-bôl.) 
Kurucz tàbori dal. Te vagy 
a legény . . . (1672.) 
Bojdosô Jegény éneke. Gond- 
viselfi édes atyàm ... A 
XVII. szàzad végérôl. 
Bujdosô dal. Ne hnsulj ke- 
nyeres . . . XVII. szàzad 
ntolsô negyede. 
Egy bujdosô szegény legény. 
A XVII. szàzad végérôl. 
Viràgdal. Aœott kerekedik 
egy fekete felhô . . . XVII. 
szàzad utolsô negyede. 
Viràgdal. HeJ ! bùra termett 
idô... XVIII. szàzad elsS 
részébôl. 

MostjUttem ErdélybSl. (1685- 
1695) 

Mostjôttem Erdélybôl. XVIII. 
szàzad eleje. 

Kuracz dal. Csinom Palkô, 
Csinom Jankô... (1704.) 
Erdélyi hajd&tàncz. Nosza 
hajdù flrge varjû... (1704.) 
A snrànyi tôt vitéz. Kern 
leszek Surànybau. . . (1705 ) 
Berosényi hadiszemléje 
Nagy-Burànyban. A snrànyi 
szigetet... (1708.) 
Az eredeti Ràkôczi nota. 
Grôf Fày Istvàn gyojtemé- 
nyébôl. (1702.) 
Az eredeti Ràkôczi nota, 
Mint azt tàrogatôn fujtàk. 
Ràkôczi nota. Mint azt Er- 
délyben jàtszottàk. 
Ruthén Ràkôczi nota. 
Ràkôczi dal. Jaj régi szép 
magyar nép... (1708.) 



20. Ràkôczi dal Hej Ràkôczi 1 
Hej Bercsényil. . . 

21. Ràkôczi Ferencz dala. Hej 1 
Ràkôczi, Bercsényi ! . . . A 
XVni. szàzad elejérôl. 

22. Bercsényi nôtàja. Bihari Jà- 
nôs-tôl. 

23. Kurncz-tanya. Fenyen tar- 
tod a nagy orrod. . . (1709) 

24. Balogh Adam nôtàja. Torôk 
bàrsony sflvegem . . . (1709.) 

25. Tôtkurucz dal. Haelmegyek 
a csatàba. . . XVIII. szàzad 
eleje... 

26. Tôt labancz dal. Megy a 
kurucz Dunapartf an . . (1709.) 

27. Bujdosôk éneke. ôszi harmat 
ntàn. . . (1710.) 

28. Ràkôczi kesergôje. Hallgas- 
satok meg magyarlm . . . 
(1711 elso felébol.) 

29. Ràkôczi Ferencz imàdsàga 
Gyôzhetetlen en kôszàlom. 

30. ÀrokszàUàsànàl. A XVIII. 
szàzad elejérôl. 

31. Ràkôczi-Bercsényi emléke- 
zete. Ràkôczi Bercsényi ra- 
gyogô vitézek. . . (1730 ) 

32. Magyar nota. Szerzé : Czinka 
Panna (1735.) 

33. Béborula màr elmula. (1750.) 

34. Gùnydal a német divatra. 
Attila Lehel Arpàd. . .XVIII. 
szàzad 2-ik felébôl. 

35. Tréfàs dal a német tànczra. 
Bécsi német igy varr himet. . 
XVIII szàzad vége fêlé. 

36. Szatyrikns .dal II. Jôzsef 
idejébôl. Bàr poéta en nem 
vagyok. 

37. Gùnydal a német tànczra. 
Hat Isten neki kapjnnk rà. 

38- Selma német. XVlll. szàzad 
2-ik felébôl. 



Zongordra âtirta Buber Sdndor 

âra: 6 korona netto, 

Begedflre âtirta Blodi 3ôzsef 

âra: 4 korona netto. 

(A hegedfiàtiratok a zongorakladàshoz ngy alkalmazkodnak, hogy 
azzal egyfitt kiséretben jàtszhatôk ) 

eimbaîomra âtirta flllaga Qèza 

âra: 4 korona netto. 



A magyar zenet er«Kly*K 

tartalma : 



Bevezetésttl. 

Az eredeti Kâkôczi-nôta. 
Kuracz tàbori dal. 
Kurucz dalok. 

a) Hejh, Bàkôczi, Bercsényi! 

h) Patyolat a kurucz. 

c) Verd meg Isten, verd meg. 
A Chlopiczky-nôta. 
Sàrga csizmâs Miska verbnnkoB. 

Bihari Jànos: 

Koronàcziôs magyar. 
*Bercsényi nôtàja. 

Bihari nôtàja, mikor a pénze 

elfogyott. 
*Hadik ôbéster nôtàja. 

Sarkantyus verbunkos. 

20 tailéroa verbunkos. 

Hatvàgàs verbunkos. 

PalatinuB magyar. 

Huszàr-toborzô. 

Koronàcziôs magyar nota. 
•Requiem fia halàlàra. 
*Bihari kesergôje. (Primitiàlis 
magyar). 

Boka Andras: 
Szàz ember verbunkos. 
*Boka kesergôje. 



Gzlnka Panna: 

*Czinka Panna nôtàja. 
Csermak Antal : 
Magyar tàncz-nôta. 
Dobogô tàncz. 
Palotàs magyar. 
KÔt haUgatô. I. 
r, « 

Lavotta Jànos: 

Lakodalmas tancz. 
HaUgatô magyar nota. 
♦Lavotta elsÔ szerelme. 
(Szerenàd a Tisza-hàz elôtt.) 
Szigetvàr ostroma. 

Rôzsavôïgyl Mark: 

Elsô magyar kôr-tàncz. 
Lassu magyar. 
Vigadô. 
Honflhflség. 

Szerdahelyl Jozs.: 
A csikds-tanyàn. 

Egressy Béni: 
Bucsu dal. 
Szilreti daL 
Komàromî emlék. 
Hontalan. 



Az 1848-49 szaïadsâghartt datai 6 ittduldi 

tartalma : 



A *-gal jelôlt szàmok mindegylkét vonôsnég jesre âtirta 
Bloch Jôzsef. 

Minden Tonôsnégyes (vezérkônywel es szôlamokkal el van 
làitva) àra csak à 1 kor. 69 fillér. 

Zongordra âtirta Buber Sdndor 

âra: 6 korona netto. 

Begedflre âtirta Bloch 3ôzsef 

âra: 4 korona netto. 

(A hegedfiàtiratok a zongorakladàshoz ugy alkalmazkodnak, hogy 
azzal egydtt kiséretben jàtszhatôk.) 

eimbaîomra âtirta flllaga Géza 

âra : 4 korona netto. 



Dalok 1848 elôtt. 

Martinovles nota (Szemem- 
bô*l kônypatak csurog . . .) 
Bées vàrostôl nyugotrôl ke- 
letre. 

Széchényi Istvàn es Wesse- 
lényi Miklôsrôl szôlô dal 
(Rôzsabimbô borostyàn . . .) 
Restanrationalis nota (Meg- 
jôtt a restellatiô . . .) 
Ugrôs nota (Kàsa, màrsa, 
zsàzsa, strâzsa . . .) 
Busnl a lengyel 
Zrinyi vére mosta Bécset 
Metternick elleni dal (Ma- 
gyarok vagynnk . .) 

1848-1849. 

Talpra magyar. 

Szalontai nemzetÔr dala. 

Duaa-Tiszakozi nemzetÔr 

dala. 

NemzetÔrnek àUtam, Rôzsi- 

kàm. 

Kinek magyar nemzeti ôr 

a neve. 

Kossuth volt az inditôja 

Kossuth Lajos édes apàm. 

Kossuth nota (Kossuth La- 

jos azt izente . . . Beàllot- 

tam katonànak . . . Magyar- 

orâzàg édes hazàm . . .) 

17. Ôs Buda gyermeke fel sza- 
poràn 

18. Ezer esztendeje annak. 

19. Vôrôs sipkàs z&szlôall dala. 
(Foly a vér a harcitôren...) 

20. A jàszok tàbori tàncnôtàja 
(TJccu, uccu igaz hàt . . .) 

21. „Jacy-tacy" krakkôi ônkény- 
tesek dala (Ilyen, olyan. . .) 

28. No kis honvéd, sehogy se 
mén (Bem alatt harcolô 
bécsi legionistàk dala.) 

23- Ég a kunyhô, ropog a nâd. 

24. Râcok, ràcok szerviànok. 

25. Zôld asztalon ég a gyertya. 
(ÂHitôlag Perczel kedveno 
nôtàja volt.) 

Hàrom szlnû a nemzeti lo- 
bogô. 

Budavàr pstrom-dala (Fel . 
magyar a esatàra . . .) 
Zûg az erdô. 

Porfelleg tàmad éjszakon. 
Nagy-Sarlônàl elôfirt AU. 
Vllàgosi fegyverletétel data. 
(Honnanjôsz te oly leverten). 
Vïlàgosrôl jôn. 
Aradi rab dala (Rab vagyok) . 
Koldulô honvéd (Kongyos 
koldus tért be az nj birôhoz). 



2 



3 



36 



27 



35. Komàromî tôt honvéd-nôta 
(Màr Komàromban dobok 
szôlanak . . .) 

36. Jaj de szépen sût az ôszi 
nap sugàra. 

37. Honvéd tflzér temetése (Mi 
piroslik ott a sikon . . .) 

38. Honvéd-tûzér temetése (Szé- 
kely eredeti nép dal). 

39- Hunyadi huszàrok harci 
dala (Mikor en még nôtlen 
voltam . . .) 

40. Bu,)dosô huazàr nôtàja (Meg- 
àlljatok fiuk . . .) 

41. Magyar emigrànsok dala 
az orszàg hatàrànàl (Kità- 
rom reszketô karom . . .) 

1849 utân. 

48. Legyen ûgy mint régen volt 
43- Jaj de huncut a német. 

44. Magyar hazàm btlszke fia 

45. Dal az adôrôl, a trafikrôl 
(Rànk vetettea nagyadôt...) 

46. Galîcïàt kisôporték . . . 

47. Verd meg Isten, verd meg... 
48- Arany szabadsàg (Reszket 

a fa le vêle . . .) 

49. JÔn, Kossuth jôn . . . 

50- Még Aradon szépen szôlott 

a banda . . . 
51. LetorÔtt a bécsi torony 

gombja 
52- Garïbaldi-nôta (Szennyes 

az en ingem . . .) 

53. Elmentem a debreceni va- 
sàrra ... 

54. Kossuth Laios levelet irt. . . 

55. Megàllj német, majd meg- 
bàaod . . . 

56. Csak hazàjàt s becsttletét . , . 
57- Losonc végromlàsa (Zene- 

kép). 

Verbunkosok es 
csârdésok. 

58. Huszàr verbunkos 

59. Màrtogatôs verbunkos. 
60- Hàrom lépés verbunkos. 
61. Markotànyos csàrdàs. 
62- Krinolin csàrdàs. 

Indulôk. 

63. Batthyàny-indulô 

64. Jàsz-Kun-indulô. 

65. Kossnth-indnlô. 

66. Pesti csatàr-indulo. 

67. Damjanich-indnlô. 

68. Isaszeghi-indulô. 

69. Batthyàny-gyàszindulô. 

70. Klapka-indulô. 

71. Szôzat. 



Zongordra âtirta Buber Sdndor âra: 6 kor. no. 

Begedflre âtirta Blodt SFÔZSef âra: 4kor.no. 

(A hegedfiàtiratok a zongorakladàshoz ngy alkalmazkodnak, hogy 
azzal egytltt kiséretben jàtszhatôk ) 

Cimbatomra âtirta flllaga Géza âra: 4 kor. no. 



A legujabb ft legszebb 101 magyar népdal. 

(Uj folyam) I. kStet, 101 dal es II. kotet, szintin 101 dal. 
Cigànyos mortorban zongoràra âtirta Huber SândOr I es II kStetenként à 3 kor. netto 

Hegedfire âtirta Bloch JÔZSef I es II kotetenként à 3 „ „ 

SJàsodik hegedfire, âtirta Bloch JÔZSef I es II kotetenként .à 8 , , 

A hegedû'àtiratok a zongora-kiadàssal kiséretben jàtszhatôk. 
101 dal. Uj folyam I. es II. kotet, eimbaîomra âtirta Allaga Béza kotetenként à 4 kor. netto 



Alkalmi wétel-ér: 



A magyar ttemzet bazafias dalainaH 99 bârma5-HônyVc <& ( ïï£, 8 



mely^ a nazafias gynjtô hatâsû dalok valôsâgos kïncseshâza, szerves egészben kûtforrâsa, 
csirâja, a szabadsâgharczra lelkesitS érzttleteknek es a nép ajkân most élô: legujabb es 

legszebb 101 dal mlndkét kBtete. 
Zongorâpa az 5 kotet: egyszerre megrendelye 24 korona helyett esak 20.50 korona 
HegedUpe „ 5 „ „ „ 18 „ „ 15.- » 

Cimbalompa . 5 . . . 20 » „ 17— , 
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6. 8Z. 



kônyp- es zenemû-kiadôhipafaldnak kiaduanyai 

Budapest, IV. Muzeumkôrûf 15. sz. : 



1. Zongorâra. 

-Ohov&n X&lm&n: Elméleti éa gyakorlati zongaratikola, 

kezdôk szâmâra ,.'.... netto 

Készult Chov&n X&lm&n. *A zongorajàtik mâdazer- 
ttma* czimû kitunô zenepedagôgiai szakkBnyvének 
uj kiadâsa nyomân, melynek ara 4 Kor. 
Tarnay Alajos, 9 ifjûaàgi darabja 1. Nyugodt perczek, 
2. Bégi hangok, 3. Valse noble, 4. ArtatJan esevegés, 
5. Naplemente, 6. A kis fruska,- 7. Merengés, 8. Brdei 
temptom, 9. A kis Pierette, egyenként . . à netto 
Szendy A. Aforizmàk magyar népdaïok f elett, 3 fttz. à netto 

Hetdloerg A. Deux acherzi . 

Sohmidt A. Op, 16. Ujjgyakorlatok netto 

Allaga Oéza. Nyolcz magyar Bapazûdia; I. Bapszôdia netto 

*- II.— VUE. Bapszôdia à netto 

Bézsavdlgyi M. El»i magyar kBrtâncz (uj kiadâs) âra 

2. Zongorâra es énekre. 

A magyar nemzet hazaflas dalalnak harmas-kSnyve : 

1. Knrucz dalok teljes gyttjteménye (kBzttikaz m Ocakay 

Brigadêroa* Bsszes zeneszâmai) Willàns modorban 
âtirta Hnber Sândor netto 

2. Magyar zenel ereklyék. (Régi magyar zenekincsek.) 

Zongorâra. Bihari, Boka, Czinka, Csermâk, Lavotta, 
Egressy, BôzsavBlgyi, Szerdahelyi stb. hlrneves szer- 
zeményei. Zongorâra âtirta Hnber Sândor . . netto 

3. Az 1848— 49-iki szabads&gharoz dalai éa in- 

dulél, âtirta Hnber Sândor netto 

Hnber Sândor. A legnjabb es legszebb loi magyar 
népdal. Uj folyam : 

I. kotet (loi magyar dal) .... netto 

II. kBtet (mâs loi magyar dal) netto 

Kun Ii&szlé, a Vigszinhâz karnagya, mûvei : 

— a) Az Ooskay brlgadéros szinmû Ssszes zeneszâmai. 

A legteljesebb es legkeresettebb kiadâs, kfiztiik a 
hires szerenâd is 

— b) Bodosto szinmfi Bsszes dalai, mélabûs knrnczfajta 

dalok (kbztiik egy hires târogatôs) 

— c) Kl nem kan az h&zass&gon, — Jer le az 

oltinkbe. Dalok a Tudôs professzor Hatvani-bôl 
Serly Iiajos. Cadkonai Vitez Mîhâly ènekea bohôzatnak remek 

10 dala . netto 

Knrucz-furfang népszinmû Ssszes dalai. Osszeâllitotta 

Hnber Sândor 

Sznlamit. Zsidô daljâték. A legteljesebb kiad. 2 fiizetben. 

SzBvegét irta Kovesi Emil. Zongorâra âtirta Ber 

Sândor, 2 fiizet k ...... . 

Kolnldre. (Kiilon kiadâs a Szulamitbôl), remek szBveggel 
Dank6 Pista. Dal a masinârol. Szovegét irta Makai 

Bêla. Fiilbemâszô kedves magyar kuplé 

Komléssy Emma kedvelt magyar dalai, irta N. Donâth J. 
Xi&nyl Géza: A azegedi nàtafàrél. Eredeti 14 magyar 

népdal 2 fûzetben à . . . 

Berly !■:' Czigâny Pannà. GyBnySrû dal. Uj kiad. . netto 
Btii tu? Emlékszel-e ? A remek, elterjedt Stii tu ? roman 

dal szBvegét Budnyânszky Gy. irta 

ennek pendentja: 
Élaz-e még? Hasonlô roman fajta szivhez szôlô melôdia 
Azénbànatom. (Mein Etend) Magyaritotta Budnyânszky 

Gytila. A magyar szBveg alatt a német is talâlhato 
A Iegujabb magyar nôtâk remekel, magyaros 

modorban âtirva, szerkeszti Tarnay Alajos. 
I. évfolyam: 

1. fuzet: 1. Csendes éjjel ezer esillag... (Ha az Isten 
nem egymâsnak terepitett...) 2. Jaj de nagyon régen 
volt. II. fuzet : 1. Alom volt a mi szerelmunk . . . 

2. Kék virâg ibolya... (Jaj kâplâr ûr ...) (Nagysâgos 
ûr. .) III. fiizet: i. Van nekem egy imakfinyvem. .. 
2. Megfogadta az egér...IV. fiizet: 1. Kitelt nekem 
mâr a hârom esztendS. . 2. Kiszâradt a boroskan- 
csôm. . . V. fiizet : i. Jutka Perzse helyre lâny Tôt. . . 
2. Katonânak nem jô lenni (Klinn a sBrbâz kaszâr- 
ny âban . . .) (Bôzsi azt a rézangyalât . . .) VI. f iizet : 1 . Nyilj 
ki nyâjasan mosolygô. . . 2. Kis kutya, nagy kntya 
nem ngat hiâba . . . (van nekem szeretdm . . . )VII. fiizet : 

1. Ôszi rôzsa. .. 2. Vârhatsz babâm, elvârhatsz . . . 

VIII. fiizet : 1. Uj sir van a temetfiben ... 2. Gyere czigâny 
vélem a rôzsâmhoz . . . (Moncjja meg annak a kis leâny- 
nak. . .) (Sugja a fiilébe. . .) (Beteg vagyok nagyon. . .) 

IX. fiizet: 1. Biré Martsa libâja. . . ï. Kincsen nekem 
jobb tanyâm... X. fiizet: 1. Megismerrii a kanâszt... 

2. EsztendSben egyszer esik... XI. fiizet: 1. Édes 
anyâm nem tudok elalndni ... 2. Megy a gêzos lefelé . . . 
XII. fiizet : 1. A vâralji torony tetejébe' ... 2. Czigâny- 
czigâny. . . ftizetje netto a - 

3. Czimbalomra. 

20 Magyar XTépdal-Àbrand, czimbalomra szerkeszt. 
Allaga Oéza. Darabja 

1. Àbrând. Télen-nyâron pnsztân az en lakâsom. Hej, 
dinom-dânom, te vagy az en pârom. Meg ne mondja, 
komâmasszony az nramnak. Kinyilott a tulipân, Odri 
lett a viczispân. Kerek ez a zsemle, nem fér a 
zsebembe (vâltozat). Falu végén egy kis hâz (vâltozat). 
Engem8emkôltottagôlya...népdalokbôl 

3. Abr and. MegkBvetem a téns-némes vârmegy et. Hej ! de 
f ényes esillag ragyog az égen. Pântlikâs kalapom f ujdo- 
gâlja a szél (vâltozatokkal). Czinkotân most aza bir. 
Nem vagyok en senkinek sem adosa népdalokbâl 

3. Abrand. A szerelem sBtét verem. Kilenczet ntfitt az 

ôra, este van. Ez à kisliny. megy a kutra. Sârga 
berek, rigâfészek. Czipriân es Habakuk. A Tisza, 
a Duna de zavaros. Gyere be, rôzsâm, gyere be. . . 
népdalokbôl 

4. Abrand. Soprik a pâpai utezât. Jaj de magas ez 

a vendégfogadé. Ez a kis lâny, olyan kis lâny. Tarka 
kis madarra lecsapott.a kânya. ..népdalokbél . . . 

5. Abrand. Ez a vilâg a milyen nagy. A kis leâny csak 

azt mondja : pi, pi, pi 1 Ej-baj ! magyar ember Ssszeiiti 
bokâjât (vâltozattal). Ha nyu a rôzsa, ne hajts a szôra. 
Nem messze van ide Arad. Nem ettem még ma 

egyèbet... népdalokbôl 

9. Abr&nd. Mi fustfilBg ott a sfkon, tâvolbai* Czin- 
tânyéron, czintânyéron pogâcsa. A diô, mogyord 
tSrve jô. Eç a kunyhô, ropog a nâd. Nem tudok en 
semmit avilagrôl... népdalokbôl 



Kor. 
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7. Abrand. Magasan repûl a daru. Kaka tBvén kBlt 

a rneza. Hej, de f ényes esillag ragyog az égen. Kâlyha 
vâllân a ezieza. Befordultam a konyblra... nép- 
dalokbôl 1.60 

8. Abrand. Ne menj, rôzsâm, a tarlôra. Korcsmarosné, 

bort ide a kupâba (vâltozattal). A bakternak Juczi 
lânya. Széria, széna, széna terem a réten., (Vâl- 
tozattal) népdalokbôl . . . 1.60 

8. Abr&nd. De szomoru ez az élet en nékem. Mariskâm, 
Mariskâm, eszem a szemedet.Megizentem a l'ôzsâmnak. 
Nem vagyok en szerelmes . . . népdalokbôl 

10. Abr&nd. Ereszkedik le a felhâ, hull a fâra «szi esS. 
Kalapom szememre vâgom, mellette hervad virâgom. 
Ablakomon ne koezogass. A Tiszân hej ! a Tiszân 
csônakon j5n ât. A kisasszonyt nevesd ki. . . nép- 
dalokbôl , 

11. Abr&nd. Uram, nram, birô uram! Fekete szem 
éjszakâja. Mâr en eztân nem bânom, a vilâg hadd 
kiabâljon. Ez a kis lâny azt hiszi. Uczczu 1 bizony 
megérett a megy. . . népdalokbôl '. . 

12. Abr&nd. Nagypénteken mossa hollô a fiât. Fakô 
lovam fel van kantârozva. Csârdâs-élet a gyôngy- 
élet, nem kell oda tudomâny, csak jô bor es szép 
leâny. Kis szekeres, nagy szekeres. Ugyan, édes 
komâmasszony. . népdalokbôl 1.60 

13. Abrind. Eellee bornlt az erdSre. Deres a ffi, édes 
lovam ne egyél. Mért is ninesen minden lânynak kut az 
udvarâba ? Benyujtottam a kalapom egy kis lânynak 
az ablakon. Mikor en még legény voltam, a kapuba 
kiâllottam. . .népdalokbôl 1.60 

14. Abr&nd. Alkonyodik, besBtétiil a puszta. Kinek 
ninesen szeretsje, babâja. Megvirrad tan nekem is 
valaha. Marps vize folyik csendesen... népdalokbôl. 1.60 

15. Abr&nd. Âzom, âzom, azt gondolom, hogy esik. 
BeszegSdtem Tarnôczâra bojtârnak. Azért, hogy kend 
kicsit ragyâs. A szép asszony messze lât. Kiesiny 
vagyok en, majd megnBvôk en (Vâltozattal) nép- 
dalokbôl 1.60 

16. Abr&nd. Volt nekem egy daruszSrii paripâm. Sikolt- 
rikolt a sarkantyu. Nem volt pârja a i'aluban Kerekes 
Andrâsnak. A kisasszony Pozsonyban, krinolinban. 
Elmentem en a szôlâbe, râléptem a venyigére . . . 
népdalokbôl 1.60 

17. Abr&nd. Piros bârsony siivegem. Eresz alatt fészkel 
a feeske. Fiityiil a szél, az ido mâr Jszre jâr. Hârmat 
tojt mâr a fiirjecske. A hévizi piaezon rôzsât ârul 
egy asszony. Esik esfi, nagy sâr van az uton. . . nép- 
dalokbôl 1.60 

18. Abr&nd, Végig mentem az ormôdi temeton. Csôsz 
leszek en a nyâron. Sârga csikôm, sârga lovam, sârga. 
Huszâr vagyok, lelkem babâm, az is maradok. 
Korcsmarosné lânya : Trézsi. Valamit sugok magâ- 
nak. . . népdalokbôl 1.60 

19. Abr&nd. Nem âtkozlak, hem szokâsom. Jegenyefa 
tetejében két hollô fil feketében. Ez az uteza végig 



sâro"s. Csillag elég ragyog az égen. Csicseri borsô, 
' 'pdalokbôl 



1.60 



4.— 
4.— 



3.60 



4.— 



1.60 



nyugszik az orsô. . .népi 
20. Abr&nd. Hull a levé! a virâgrôl. En vagyok az, 
a ki nem jô, egyediil. Tegnap, csutijrtôkon este. 
Szâiy le, szâllj le, kis arany pillangô. A nyâron, 
a nyâron, jsjj el hozzâm galambom... népdalokbôl 
0**^ Ez a 20 fiizet népdal-àbrând zongor&n is hat&- 
sosan el8adhat6. 'VQ 

A legnjabb es legszebb 101 kôzkedveltségtt népdal 

magyaros modorban czimbalomra alkalmazta Allaga 
Géza. Ez az „Uj folyam" elnevezéstt gyujtemény, mely 
megkûlBnboztetésiil „Bozsnyai Kâroly kiadâsa" jellel 
el van lâtva, a magyar nôtâk legjavât tartalmazza, 
TJJ folyam I. kôtet, 101 magyar népdal . . . netto 
UJ folyam II. kotet, mâs loi magyar népdal netto 

Legnjabb tanoz- es dal-album, czimbalomra. 12 vâlo- 
gatott divatos tânczdarab es dal. Czimbalomra âtirta 
Allaga Géza netto 

„Szulamlt" zsidô daljâték. Szovegét Goldfaden Abraham 
utân irta KSvesi Emil, az eredeti zongora-kivonat 
utân czimb. alkalmazta Allaga Géza, 2 fiizet à netto 3.— 

A magyar nemzet hazafiag dalalnak h&rmas-kSnyve 
. czimbalomra: 

1. A knrnoz dalok telje* gyiijtemônye czimbalomra, brillâns 

modorban âtirta Allaga Géza netto 4. — 

2. A magyar zenel ereklyék. (A régi magyar zene 

kincseibô'l 1672—1838.) Knrucz nôtâk, Cinka Panna, 
Lavotta, Bihari, Csermâk, Boka, Egressy, Bôzsa- 
vBlgyi, Szerdahelyi értékes, gyBnyBrfi szerzeményeii 
Czimbalomra âtirta Allaga Oéza netto 

3. Az 1848—49. szabads&gharoz dalai es lndnlôi. 

A dalok teljes szovegével. Czimbalomra âtirta Allaga 
Oéza ■ ■ netto 4.— 

Bozsnyal - fêle ozimbalom gyajtemény.^„!«9«;a66 
magyar nàtàk remekti" czimbalomra. 

I. fiizet: l. Csendes éjjel, ezer csillag az égen... 2. Jaj! 

de nagyon régen volt. . . 3. Alom volt a mi szerel- 
munk.. 4. Kék virâg, ibolya... 5. Van nekem 
egy imak&nyvem. . . 6. Megfogadta az egér 1.60 

II. fiizet: 1. Kitelt nekem mâr a hârom esztendô... 

2. Kiszâradt a boroskancsôm feneke... 3. Jutka 
Perzse helyre lâny vôt. . . 4. Katonânak nem jô 
lenni. . . 5. Nyilj ki, nyâjasan mosolygô rôzsabimbô. . 

6. Kis kutya, nagy kutya 1.60 

IH. fiizet: 1. Ôszi rôzsa nyilik... 2. Vârhatsz babâm...' 

3. Uj sir' van a temetôben. . . 4. Gyere czigâny 
vélem... S. Birô Marcsa libâja... 6. Ninesen nekem 
jobb tanyâm . .' 1.60 

IV. fiizet : l. Megismerni a kanâszt. . . 2. Esztendîbe 
egyszer esik vizkereszt. . . 3. Edes anyâm, nem tudok 
elaludni... 4. Megy a gSzfis lefelé... 5. A vâralji 
torony tetejébe' .. . 6. Czigâny, czigâny 1.60 

Opera-Fotponrrlk czimbalomra alkalmazta Allaga 
Oéza. 1. Bizet, Carmen, I. fiizet ; 2. Bizel, Carmen, 
II. fiizet ; 3. Halivy A zsidônfi ; 4. Mtytrbur, OrdBg 
Bôbert; 5. Mtyerbter, A hugenottâk; 6. Wéber, A bfivBs 
vadâsz; 7. Offmbàch, Hoffmann meséi (Les contes 
d'Hoffmann), 1. fiizet; 8. dto. II. fiizet: 9. Mozart, 
A varâzsfuvola ; 10. Mozart, Figaro lakodalma; 
11. Auber, A-porticii néma; 12. Boieldieu, A fehér nô; 
13. Donizttti, Az ezred leânya ; 14. Nicolai, A vindsori 
vlg nîk ; 15. Lortzing, A fegyverkovâcs ; 16. Kreutzer, 
A granadai éji szallâs; 17. Meyirbear, A prôféta; 



18. Meyerbeer, Az afrikai nô". 19. Bossini, Tell Vilmos ; 
20. Rosaini, A sevillai borbély; 21. Auber, A fekete 
domino; 82. Verdi, A tévedt nS (La Traviata); 
28. Verdi, A troubadour (H Trovatore); 24. Verdi, 

A troubadour II. fiizet à netto 

A 24 potpourri egyszerre véve csak 44 kor. 
Anber D. A portici néma „nyltànya" czimbalomra âtirta 
Erdélyi DezsS 



Kor. 



2.— 
2.-±- 



4. Hegedûre. 



Blooh Jézsef. Az orsz. m. kir. zeneakadémia rendes 
tanâra, a tanârképzô vezetêje. A hegedûjâtôk es tanltâsl 
môdszere (methodlka). Kivâlô zenepedagôgiai szak- 
kBny 77 abrâval es kBzel 600 kôtapéldâval. I. TBr- 
tènelml, II. Gyakorlati, III. Zeneelméletl rész. Ffizve 

DiszkBtésben 

Ennek nyomân készult: 

Kohmann-BIooh Hegedûlskola. Hohmann H. K. elméleti 
es gyakorlati hegedâiskolâia, môdazeret magyarâzatok- 
kal bBvitve, kùlonôs tekintettel képezdék es intézetek 
hasznâlatâra. 

1. kdtet (121 oldal). Bevezetés, zeneelméleti tudni- 
valôk, gyakorlatok, elsô fekvés, fél fekvés . . . netto 
II. kotet (105 oldal). Az Bsszes fekvések .... netto 

Blooh Jézsef. Opus 28. 12 Etudes pour le violon avec 
accompagnement d'un second violon (I-re position) 
Fuggelék a Hohmann-Bloch: Hegedûiakola I. kôtetéhez, 
vagy bârmely mâs- iskolâhoz, az elsô fekvés befeje- 
zése utân. 

— Opus 30. 12 Etudes pour le violon avec accompagnement 

d'un second violon (I— III position) 

Fnggelék a Hohmann-Bloch.- Htgediiiakola II. kb'tetéhez, 
vagy bârmely mâs iskolâhoz, alkalmas gyakorlàsi 
anyag a fekvések bevégzése utân. 

— Opus 50. A kettSsfog&Bok lskolaja elméleti es 

gyakorlati alapon, fuggelékttl: az intonàlàa cime le te, 
KimeritSen tartalmazza az Ssszes lehetS ketlSa, hàrmos 
éa nègyea fogàaokat ûgy az elsô, mint a tBbbi fekvésben. 
Kiegéazitb' anyag a tanitât kezdetét6l ûgyazàlvàn a leg. 
magaaabb kikèpzèaig a technika fejleaztèae azempontjàbôl. 
Ftiggelék. Az intonàlàa elmûete. 2 fiizet .... à netto 

— Opus 48. Bonze Moroeanx très faciles. 1. Mélodie. 

2. Historiette. S. Conte. 4. Plainte. 5. Confidences. 
6. Romance. 7. Valsette. 8. Impromptu. 9. Souvenir. 
10. Solitude. 11. Ballade. 12. Marche. 12 lehetS leg- 
kSnnyebb melàdikua clUadàai dardb hegedûre, zongora- 
kisérettel Bkereszt" es „b" mellôzésével, 12 fiizet. 
Minden fiizet âra . . j . netto 

— Opus 44., 46., 47., I-re, Il-me, Ill-me Petite Rhap- 

sodie hongroise, hegedûre, zongorakisérettel à . . . 

— Opus 49. Airs hongrois. Hatâsos koncert-darab régi 

magyar zenedarabok felhasznâlâsâval, hegedûre 
zongorakisérettel . . ■ ■ 

A magyar nemzet hftiaflas dalalnak harmaa-konyve 
hegedilre : kiséretben jâtszhatô a Huber-féle zongora- 
âtiratokkal. 

1. Knrucz dalok teljes gyujteménye brillâns môdon 

âtirta Bloch Jézsef netto 

2. Magyar zenel ereklyék. (Bégi magyar zenekincsek.) 

Bihari, Boka, Czinka Panna, Csermâk, Lavotta, 
Bôzsavôlgyi, Szerdahelyi, Egressy stb. hirneves 
zeneszerzeményei. Hegedûre brillâns môdon âtirta 
Bloch Jôzàef , netto 

3. A szabads&gharoz dalai 1818 — 49. Teljes gyujte- 

mény hegedûre. Brillâns môdon â tirta Bloch Jôzaef netto 

101 dal hegedûre. Brillâns modorban âtirta Bloch Jôzsef . 

Uj folyam 1. kSlet (101 magyar dal) netto 

Uj folyam II. kstet (mâs 101 magyar dal) .... netto 
101 dal mésodlk hegedfire. Brillâns modorban âtirta 
Bloch Jôzsef. 

Uj folyam I. kstet (101 magyar dal) netto 

Uj folyam II. kstet (mâs 101 magyar dal) .... netto 

0sy\ A „hârmask8nyv" minden ksteténél, ugyszintén 

a 101 dal két koteténél is, a Suber Sandor-féle 

zongoraàtiratok kisèret gyanànt jàtazhatàk a Bloch 

Jôzsef-fële hegedttàtîratokhoz. ^0 

Ezen mâaodik hegedûre valà . àtiratok az elHbbihez 
alkalmazkodnak éa a) ozokkal Duo~ban jàtszhatàk. 
b) A Huber félèvel egyûtt a hàrom Triô-t alkot. 
Blooh J. Opus 33. Duos faciles pour 2 violons .... 

— Opus 34. Trios faciles pour 3 violons 
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5. Vonosnégyesek. 



Blooh Jézsef. Opus 32. Quatuor (en la) I. Allegro con 
brio. II. Scherzo fantastique. III. Adagio à la hong- 
roise. IV. Finale. VezérkBnyv netto 4.— kor. Szô- 
lamok 6.— kor. Egyszerre véve ; . 

▼onésnégyesek a magyar zene ereklyéibSl. Szer- 
keszti Bloch Jôzsef. 

1. Blooh Jézsef: Bihari Jânos, Bercsényi nôtâja netto 

2. „ „ „ » Bequiémfiahalâlâra „ 

3. „ „. „ „ Hadikôbesternôtâja „ 

4. „ „ i keserg«je. (Primitiâlis magyar), 

5. „ » Boka kesergôje „ 

6. « n Czinka Panna nôtâja ....... 

7. Kun Ii&szlé : Lavotta : Elsô szerelme (Szerenâd a 

Tiszahâz elôtt, az „Ocskay brigadérosbôl") „ 

8. Allaga Oéza : BôzsavSlgyi Mark kesergôje . . „ 

9. » „ Bégi magyar tâncznôta „ 

10. Blooh jézsef: Adagio a la hongroise „ 

il. Allaga Oéza: Bâkôczi-indulô n 

12. » „ Kossuth-indulô „ 

13. , » Batthyâny-indulô , 

14. „ „ Klapka-indulô „ 

15. , „ Damjanich-indulô , 

16. Blooh Jézsef: Egressy Béni, Szôzat , 

6. Melodrâmâk. 

AlfSldy Xi&szlé. «Gedôvâr asszonya", Kiss Jôzsef kBlte- 

ménye. Melodrâma zongorakisérettel 

Alfôldy Laazlé. „Czinka Panna" Melodr. Hegedtt- es 

zongorakisérettel 

Betényl Albert. .Petîfi a Hortobâgyon.» KBltemény 

Vârady Antaltôl. Melodrâma zongorakisérettel . . . 
Tarnay Alajos. »Szép Uonka" kôltemény VBrBsmarty 

Mihâlytôl. Melodrâma zongorakisérettel 

Tarnay Alajos. „Bab asszony.* KBltemény Kiss 

Jôzseftôl. Melodrâma zongorakisérettel 
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Rozsnyai Kâroly Kiadâsa 



BLOCH JOZSEF 

az orszâgos magyar Kirâlyi zeneaKadémia tanâra, a hegedû-tanârKépzô vezetoje 

Vâlogatott mûvei es szerzeményei. 



I. A hegedûtanitâs modszeres vezérfonala. 

Bloch Jôzsef, op. 42. A hegedûjâtéK es tanitâsi môdszere 
(MethodiKa). 80 âbrâval es 650 hangjegypéldâval. Mâsodik âtdol- 
gozott, bôvitett kiadâs. 

Ezen alapvetô mû tartalma: 
I. Tôrténelmi rész. IL GyaKorlati rész. (Tartalmazza a felsô végtag 
anatômiâjât, az intonàlâs elméletét, es a rendszeres tantervet 10 év- 
folyamban a hegediijâték kezdetétôl, a legfelsôbb kiképzésig, is.) 

III. Zeneelméleti rész mûszôtârral âra netto kor. 4.— 

Diszkôtésben netto kor. 6.— 

Ezen mû nyomân készûlt a legujabb modszeres hegedûiskola : 

— Op. 45. Hohmann — Bloch hegedûisKola modszeres 
magyarâzatokkal, képzô-intézetek es zeneiskolâk hasznâlatâra. Két 
kotetben : 

I. kotet (121 oldal). Bevezetés, zeneelméleti tudnivalôK, gyaKor- 
latoK, elsô feKvés, fél feKvés. (Tartalmâbôl kiemeljiik : 1. A hang- 
szer, ennek részei, segédrészei es ezek âpolâsa- 2. Test- 
tartâs, hegedii- es vonôtartàs, vonôkezelés. 3. A balkéz 

technikâja. 4. A jobbkéz technikâja. 5. Zeneelméleti tudni- 
valôk. 6. Gyakorlatok az lires hûrokon. 7. Az E-hûr hangjai. 
8. Az A-hùr hangjai. 9. A D-hûr hangjai. 10. A G-hûr hangjai. 

I I. Hangsorok, tort hangzatok es gyakorlatok a konnyebb 
hangnemekben. 12. Kettôs, hârmas es négyes fogâsok. 

13. Nehezebb gyakorlatok az eddig târgyalt hangnemekben. 

14. A nehezebb hangnemek.) netto kor. 4.— 

II. kôtete (105 oldal), a Hohmann— Bloch hegedûisKolânaK, az 
ôsszes feHvéseK tanKônyve. (Tartalmâbôl kiemeljiik: 1. A feK- 
véseK elmélete, ujjrendje, tâblâzata. 2. A mâsodiK feKvés, hang- 
sorok es gyakorlatok kulônbôzô hangnemekben. 3. Elso es mâsodiK 
feKvés ôsszeKotése, hangsorok es gyakorlatok. 4. A harmadiK 
feKvés ujjrendje, gyakorlatok, hangsorok, uveghangok. 5. Elso, 
mâsodiK, harmadiK feKvés ôsszeKotése. A csuszâs, vibrâlâs, 
staccato, transponâlâs, kettôs fogâsok. 6. A negyediK feKvés, gyakor- 
latok kulônbôzô hangnemekben. 7. Elsô-negyediK feKvés ôssze- 
Kôtésére valé gyaKorlatoK. 8. Az ôtôdiK feKvés, ujjrend, gyakor- 
latok kulônbôzô hangnemekben, hangsorok, spiccato. 9. Elsô- 
otôdiK feKvés ôsszeKôtésére valé gyaKorlatoK. 10. A hatodiK 
feKvés, gyakorlatok es hangsorok kulônbôzô hangnemekben. 11. 
Elsô-hatodiK feKvés ôsszekôtésére valô gyakorlatok. 12. A hetediK 
feKvés, gyakorlatok kulônbôzô hangnemekben. 13. Elsô-hetediK 
feKvés ôsszekôtésére valô gyakorlatok. 14. NyolczadiK-tizediK 
feKvés ismertetésére valô gyakorlatok.) netto kor. 4.— 

— Op. 28. 12 hegedùgyaKorlat egy mâsodik hegedu kiséretével (Elsô 
fekvés) a balkéz es a vonô technikâjânak fejlesztése netto kor. 3.— 

Fûggeték a Hohmann-Bloch : Hegediï-iskola I. kôtetèhez 
vagy bdrmety mds iskoldhoz az elsô fekvés befejezése utdn. 

— Op. 30. 12 hegedâgyaKorlat, egy mâsodik hegedii kiséretével (I— III. 
fekvés) a balkéz es a vonô technikâjânak fejlesztésére netto kor. 3.— 

Fùggelék a Hohmann-Bloch : Hegedu-iskola II. kôtetèhez 
vagy bdrmely mds hegedû-iskoldhoz, a 3. fekvés befejezése utdn. 

— Op. 54. GyaKorlatoK a bal Kéz ujjainaK erSsitésére es fùgget- 

— 15^*8?.% n% 7 geâîi s |y| 1 io l r15f"eif nffi&Sfflic WèiêSS^tràê^rt^SS 
fekvés) a balkéz es a vonô technikâjânak fejlesztése netto kor. 3.— 

Fùggelék a Hohmann-Bloch : Hegedii-iskola I. kôtetèhez 
vagy bdrmely mds iskoldhoz az elsô fekvés befejezése utdn. 

— Op. 30. 12 hegedâgyaKorlat, egy mâsodik hegedii kiséretével (I— III. 



Ezen magân-hegedûre valô kiadâs 2 kôtetèhez KiséretneK készûlt : 
— MâsodiK hegednre valô 101 dal az I. es a II. kôtet- (mâs 101) nez 

alkalmazva à netto kor. 3.— 

A magyar nemzet Kazafias dalainaK hârmas- 

Kônyve hegedûre s 



1. Kurucz-daloK teljes gyùjteménye, kôztûk az OcsKay 
brigadéros zeneszâmai, brillàns môdon hegediire âtirta 
Bloch Jôzsef. Op. 39 . . netto kor. 4.— 

2. Magyar zenei ereKlyéR. (Régi magyar zene- 
kincsek.) Bihari, Boka, Czinka Panna, Csermàk, Lavotta, 
Rôzsavôlgyi, Szerdahelyi, Egressy stb. hirneves zene- 
szerzeményei. Hegediire brillàns môdon âtirta Bloch Jôzsef. 
Op. 40 netto kor. 4.— 

3. A szabadsàgharcz datai es indulôi. 
1848—49. Teljes gyûjtemény hegedûre. Brillàns môdon 
âtirta Bloch Jôzsef. Op. 41 netto kor. 4 — 



Megjegyzendô : A „hdrmaskônyv" minden koteténél, ugy- 
szintén a 101 dal két koteténél is, a Huber Sândor-féle 
zongoraâtiratok klséret gyanént Jâtszhatôk a 
Bloch Jôzsef-féle hegediiàtiratokhoz. 
A mâsodik hegediire valô âtlratok az elsôkhôz 
alkalmazkodnak es a) azokkal duôban jâtszhatôk. 
b) A Huber-félével egyiitt a hârom Triôt alkot. 

III. DaraboK Két hegedûre, hârom hegedûre. 

BlocH J. Op. 33. Duos faciles (kônnyû duôk) pour 2 violons kor. 2.— 

— Op. 34, Trios faciles (kônnyû triôk) pour 3 violons . . . kor. 3.— 

IV. DaraboK hegedûre zongoraKisérettel. 

Bloch Jôzsef .Op. 48. Douze Morceaux très faciles» 

I. Mélodie. 2. Historiette. 3. Conte. 4. Plainte. 5. Confidences. 
6. Romance. 7. Valsette. 8. Impromptu. 9. Souvenir. 10. Solitude. 

II. Ballade. 12. Marche. 12 lehetô legkônnyebb melôdlkus 
elôadâsi darab hegedûre, zongorakiséretlel, „kereszt" es „bé" 
mellôzésével. 12 fiizet. Minden fûzet âra netto kor. 1.— 

— Op. 52. Cinct Aquarelles pour le violon avec accompagnement 
de piano (première position) 1. Sérénité. 2. Désolation. 3. Simplicité. 
4. Idylle. 5. Fable. 

Ot remek melôdikus szerzemény az I-sô fekvésben darabja kor. 1.— 

— Op. 53. Deux Morceaux idylliques pour Violon et 
piano (moyenne difficulté) 1. Sur la montagne. 2. Dans la forêt. 
Ezen két Kôzepes nehézségû pompas elôadâsi darab mind- 
egyikének âra kor. 1.20 

— Op. 44. I-re Petite Rhapsodie hongroise, hegedûre, zongora- 
kisérettel (I. fekvés) kor. 2.40 

— Op. 46. H-me Petite Rhapsodie hongroise, hegedûre, zongora- 
kisérettel (I— III. fekvés) kor. 2.40 

— Op. 47. Ill-me Petite Rhapsodie hongroise, hegedûre, zongora- 
kisérettel (I— V. fekvés) . kor. 2.40 

piano (moyenne difficulté) 1. Sur la montagne. 2. Dans la forêt. 
Ezen két Kôzepes nehézségû pompas elôadâsi darab mind- 
egyikének âra kor. 1.20 

— Op. 44. I-re Petite Rhapsodie hongroise, hegedûre, zongora- 
kisérettel (l. fekvésl kor. 2.40 



